
Юэ Тинфэн услышал заявление госпожи Юэ, как только сел в машину. Ему показалось, что его
голова распухла.

"Мама, я твой сын?"

Госпожа Юэ кивнула. "Да, конечно, но раз ты мой сын, я должна сказать тебе правду".

Юэ Тинфэн вздохнул. "Мама, подожди, скажи мне, почему ты здесь?"

Глаза госпожи Юэ просветлели. "Я... здесь... чтобы путешествовать".

Юэ Тинфэн рассмеялся. "Мама, хватит играть, кроме шопинга и игры в маджонг, что еще тебе
нравится? Ты же не прячешься в тени при такой погоде и проделала весь этот путь ради
путешествия? Мама, ты думаешь, я настолько глупа?".

"Я действительно приехала ради путешествия, тебе решать, верить в это или нет".

"Хорошо, ты путешествуешь, тогда скажи мне, почему Хелан Сюсе здесь?" Глядя на Хелан
Сюсе, Юэ Тинфэн подумал о Хелан Фаньнянь.

"Что касается ее, то вчера днем ее мать попросила меня пройтись с ней по магазинам, и так
как я хотела купить кое-что необходимое для путешествия, я пошла с ней. Раз уж мы
заговорили о Городе Цзин, эта девочка сказала, что хочет пойти со мной, поэтому мать
доверила ее мне".

Юэ Тинфэн поджал губы. "Она действительно доверяет тебе".

"Говорю тебе, сегодня ты можешь поиграть, а завтра отправишься домой".

Госпожа Юэ покачала головой. "Что значит домой? Я только что приехала, и это была долгая
поездка. Более того... посмотри на себя, тебя так легко прогнали, я могу остаться здесь и
придумать для тебя идеи, не так ли?"

Юэ Тинфэн потер лоб. "Мама, меня не прогоняли, ясно? Меня никогда не прогоняли до этого,
просто ты столкнулась со мной сегодня. Просто не делай и не говори ничего такого, что могло
бы меня оскорбить, и это будет для меня самой большой помощью. Правда, мама, я прошу
тебя".

"Если ты действительно так хороша, тогда позови ее".

"I..."

Госпожа Юэ махнула рукой. "Ладно, сынок, теперь я понимаю, что происходит, нужно, чтобы
один дьявол победил другого. Я не могу бороться с этой маленькой лисицей, и ты тоже".

Юэ Тингфэн рассмеялся. "Если я заполучу ее, ты не будешь против?"

Госпожа Юэ с серьезным лицом ответила: "Неважно, буду ли я против.

Сынок, я не хочу видеть, как ты играешь с женщинами, я хочу видеть, как ты создаешь семью и
остепеняешься".

Юэ Тинфэн замолчал.



Машина вернулась в отель. Юэ Тинфэн вынес таблетки из машины, а госпожа Юэ шла позади
него.

Прежде чем он вошел внутрь, госпожа Юэ остановила его и сказала: "Сынок, не принимай
решений, не обдумав их как следует. Ты можешь навредить ей".

Юэ Тинфэн сделал небольшую паузу и понял, что госпожа Юэ имела в виду. Он кивнул и
сказал: "Я понимаю".

Госпожа Юэ остановила его. "Забудь об этом, судя по тому, как ты сейчас выглядишь, я должна
войти. Если нет, тебя снова прогонят".

"Мама..."

"Я права, иди купи что-нибудь поесть, она могла не поесть, а уже так поздно".

Юэ Тинфэн подумал, что его мама была права. Янь Цинси сегодня ничего не ела, у нее был
слабый желудок - лучше сразу купить ей что-нибудь поесть.

Юэ Тинфэн немного поколебался и сунул таблетки в руки мадам Юэ.

Госпожа Юэ позвонила в дверь, и та открылась.

Увидев, кто стоит за дверью, Янь Цинси перестала сушить волосы. "Тетя, почему вы здесь?"

Госпожа Юэ поджала губы и вошла. "Я пришла посмотреть, как ты прогнала моего сына из
комнаты".

Янь Цинси улыбнулась и закрыла дверь.

Госпожа Юэ колебалась, прежде чем передать таблетки Янь Цинси. "Женщинам вредно
регулярно принимать эти таблетки, вы... должны были... предохраняться, прежде чем... делать
это".
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